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ce SULZER

EN: Declaration of Conformity DA: Overensstemmelseserklaering TR: Uygunluk beyanie

DE: Konformitatserklarung Fl: Vaatimustenmukaisuusvakuutus BG: [eknapauus 3a CbOTBETCTBUE
FR: Déclaration de Conformité PL: Deklaracja zgodnosci RO: Declaratie de conformitate
ES: Declaracién de Confirmidad HU: Megfeleldségi nyilatkozat SR: Izjava o usaglasenosti

PT: Declaracédo de conformidade EL: AARAwon cuppdépewong LV: Atbilstibas deklaracija

IT: Dichiarazione di conformita ET: Vastavusdeklaratsioon LT: Atitikties deklaracija

NL: Overeenkomstigheidsverklaring CS: ProhlaSeni o shod RU: 3asBneHune o cooTBeTCTBUM
SV: Forsakran om dverensstammelse SL: Izjava o skladnosti HR: Izjava o suglasnosti

NO: Samsvarserkleering SK: Vyhlasenie o zhode

EN: Manufacturer / Address: DA: Producent/ Adresse: TR: Uretici / Adres:

DE: Hersteller / Adresse: Fl: Valmistaja / Osoite: BG: lMpowussoaguten / Agpec:
FR: Fabricant / Adresses: PL: Producent/Adres: RO: Producator / Adresa:

ES: Fabricante / Direccion: HU: Gyartév/vCim: SR: Proizvoda¢ / Adresa:

PT: Fabricante / Enderego: EL: KaraokeuaoTtrg/ AigbBuvon: LV: Razotajs / Adrese:

IT: Costruttore / Indirizzo: ET: Tootja/ Aadress: LT: Gamintojas / Adresas:

NL: Fabrikant/ Adres: CS: Vyrobce / Adresa: RU: Nsrotosutens / Agpec

SV: Tillverkare / Adress: SL: Proizvajalec / Naslov: HR: Proizvodac/Adresa:

NO: Produsent / Adresse: SK: Vyrobca / Adresa:

JWC Environmental, Unit 15, Daneside Business Park, River Dane Road, Congleton, Cheshire CW12 1UN, United Kingdom
(Hvwpévo Baaileio)

EN: Name and address of the person authorised to compile the technical file to the authorities on request:

DE: Name und Adresse der Person, die berechtigt ist, das technische Datenblatt den Behérden auf Anfrage zusammenzustellen:

FR: Nom et adresse de la personne autorisée pour générer le fichie technique auprées des autorités sur demande:

ES: Nombre y direccidn de la persona autorizada para compilar a pedido el archivo técnico destinado a las autoridades:

PT: Nome e enderego da pessoa autorizada a compilar o ficheir técnico para as autoridades, caso solicitado:

IT: 1l nome e l'indirizzo della persona autorizzata a compilare la documentazione tecnica per le autorita dietro richiesta:

NL: Naam en adres van de persoon die geautoriseerd is voor het op verzoek samenstellen van het technisch bestand:

SV: Namn och adress pa den person som ar auktoriserad att pa begéaran utarbeta den tekniska dokumentsamlingen till myndigheterna:
NO: Navn og adresse pa den personen som har tillatelse til & sette sammen den tekniske file til myndighetene ved foresporsel:

DA: Navn og adresse pa den person, der har tilladelse til at samle den tekniske dokumentation til myndighederne ved anmodning om
dette:

Fl: Viranomaisten vaatiessa teknisten tietojen lomaketta lomakkeen valtuutetun laatijan nimi ja osoite:

PL: Nazwisko i adres osoby upowaznionej do przygotowania dokumentacji technicznej w przypadku, gdy jest ona wymagana przez
wiadze:

HU: A hatésagok kérésére a miiszaki adatokat tartalmazo akta 6sszeallitdsara meghatalmazott személy neve és cime:

EL: Ovopa kai dietBuvon Tou aTéou TTou €ival EEOUCIOdOTNPEVO Yia TN GUVTAgn Tou TEXVIKOU QAaKEAOU TTPOG TIG APXES KATOTTIV
QITAPOTOG:

ET: Isiku nimi ja aadress, kelle padevuses on koostada ndudmise korral ametiasutustele tehnilist dokumentatsiooni:

CS: Jméno a adresa osoby opravnéné vytvofit, na vyzadani ze strany Uradd, soubor technické dokumentace:

SL: Ime in naslov osebe, pooblas€ene za zbiranje tehni¢nih podatkov za pooblas€ene organe na zahtevo:

SK: Meno a adresa osoby opravnenej na zostavenie technického suboru pre Urady na poziadanie:

TR: Yetkili makamlara istek Gzerine teknik dosyay! hazirlamaya yetkili olan kisinin adi ve adresi:

BG: Vme u agpec Ha nuLEeTo, yMbIIHOMOLLEHO Aa CbCTaBW TEXHUYECKUS [OKYMEHT 3a BNacTuTe Mpu NoMCKBaHe:

RO: Numele si adresa persoanei autorizate sa completeze dosarul tehnic pentru autoritati la cerere:

SR: Ime i adresa lica ovlad¢enog za sastavljanje tehnickog dokumenta za nadleznu instituciju u slu¢aju zahteva:

LV: Tas personas uzvards un adrese, kura pilnvarota sagatavot tehnisko dokumentaciju péc uzraugoso iestdzu pieprasijuma:

LT: Asmens, jgalioto valdzios institucijoms pareikalavus sudaryti technine bylg, vardas, pavardé ir adresas:

RU: ©.1.0 v agpec nuua, ynoriHOMOYEHHOIO COCTaBMSATb TEXHUYECKYHO JOKYMEHTaLMI0 No TpeboBaHMI0 OpraHoB BMacTu:

HR: Ime i adresa ovlaStene osobe za sastavljanje tehni¢ke dokumentacije nadleznoj instituciji u slucaju zahtjeva:

Frank Ennenbach, Director Product Safety and Regulations Sulzer Management AG, Neuwiesenstrasse 15, 8401 Winterthur,
Switzerland
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ce SULZER

EN: We declare under our sole responsibility that the product to which this manual and declaration relates are in conformity with the
following standards or other normative documents.

DE: Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt, auf das sich dieses Handbuch und diese Erklarung beziehen, den
folgenden Normen oder anderen normativen Dokumenten entspricht.

FR: Nous déclarons sous notre seule responsabilité que le produit auquel ce manuel et cette déclaration font référence est conforme aux
normes ou autres documents normatifs suivants.

ES: Por la presente, nosotros declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el producto al que se refiere este manual y
declaracion cumple con las siguientes normas u otros documentos normativos.

PT: Declaramos, sob nossa exclusiva responsabilidade, que o produto com o qual este manual e declaracéo estao relacionados se
encontra em conformidade com as seguintes normas ou outros documentos normativos.

IT: Dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che il prodotto a cui si riferisce questo manuale e la presente dichiarazione sono
conformi ai seguenti standard o ad altri documenti normativi.

NL: Wij verklaren onder onze volledige verantwoordelijkheid dat het product, waar deze handleiding en verklaring bijhoren, voldoet aan
de volgende normen of andere normatieve documenten.

SV: Viintygar pa eget ansvar att produkten som denna bruksanvisning och férsékran galler uppfyller féljande standarder eller andra
normgivande dokument.

NO: Vi erkleerer med vart eneansvar at produktet som denne handboken og erklaeringen gjelder er i samsvar med falgende standarder
eller andre normative dokumenter.

DA: Vi erkleerer under eneansvar, at det produkt, som denne manual og erkleering vedrgrer, er i overensstemmelse med falgende
standarder eller andre normgivende documenter.

Fl: Me vakuutamme yksinomaisena vastuullisena, etta tuote, jota tdma kasikirja ja vakuutus koskee, vastaa seuraavia standardeja tai
muita ohjeellisia asiakirjoja.

PL: Deklarujemy na swojg wytgczng odpowiedzialnos$¢, ze produkt, do ktérego odnosi sie niniejsza instrukcja obstugi i deklaracja, jest
zgodny z ponizszymi normami lub innymi aktami normatywnymi.

HU: Teljes felelésséglink tudataban kijelentjik, hogy a termék, amelyre a jelen kézikdnyv és nyilatkozat vonatkozik, megfelel az alabbi
szabvanyoknak vagy egyéb normativ dokumentumoknak.

EL: AnAwvoupe pe atrokAEIOTIKA pag euBUvn OTI TO TTPOIGV GTO OTT0I0 AVOPEPETAI TO TTAPOV EYXEIPIDIO Kal n dAAwan, BpiokovTtal ot
OUPUOPEWON pE Ta akdAouBa TTPOTUTIA i GAAQ KAVOVITTIKA £yypaga.

ET: Kinnitame oma ainuvastutusel, et toode, mida see juhend ja deklaratsioon kasitleb, on kooskdlas jargmiste standardite véi muude
normdokumentidega.

CS: ProhlaSujeme na nasi vyhradni odpovédnost, Ze produkt, ke kterému se vztahuje tento navod a prohlaseni, je ve shodé s
nasledujicimi normami nebo jinymi normativnimi dokumenty.

SL: Izjavljamo pod lastno odgovornostjo, da je izdelek, na katerega se nanasSata ta priro¢nik in izjava, skladen z naslednjimi standardi ali
drugimi normativnimi dokumenti.

SK: Vyhlasujeme na vlastni zodpovednost, ze produkt, ktorého sa tyka tento navod a vyhlasenie, je v zhode s nasledujucimi normami a
normativnymi dokumentmi.

TR: Bu el kitabinin ve beyanin konusu olan uriinlin, asagidaki standartlara ve standartlara tabi diger dokiimanlara uygun oldugunu, tim
sorumluluk bize ait olmak tzere beyan ederiz.

BG: [eknapupame Ha cobcTBeHa OTroBOPHOCT, Y€ NPOoAYKTbT, 3a KOMTO Ce OoTHacs ToBa PbKOBOACTBO U Tasu Aeknapauus, € B
CbOTBETCTBME CbC CregHUTe CTaH4apTu Unn Apyrn HoOpMaTUBHU OOKYMEHTU.

RO: Declaram pe propria raspundere ca produsul la care fac referire acest manual si aceasta declaratie este in conformitate cu
urmatoarele standarde sau alte documente normative.

SR: Na svoju isklju¢ivu odgovornost izjavljujemo da su proizvodi na koje se odnose ovaj priru¢nik i izjava u skladu sa slede¢im
standardima ili drugim normativnim dokumentima.

LV: Vienigi uz savu atbildibu deklaréjam, ka izstradajums, uz kuru attiecas $1 rokasgramata un deklaracija, atbilst $adiem standartiem un
citiem normativajiem aktiem.

LT: Deklaruojame savo atsakomybe, kad produktas, su kuriuo susijes Sis vadovas ir deklaracija, atitinka toliau nurodytus standartus ar
kitus norminius dokumentus.

RU: Moa Hally nomnHyt 0TBETCTBEHHOCTb 3asiBISIEM, YTO MPOAYKT, K KOTOPOMY OTHOCUTCSI JAHHOE PYKOBOACTBO U AeKnapaumsi,
COOTBETCTBYET CreflyloLUM CTaHAapTam Ui ApyruM HOPMaTUBHLIM IOKYMEHTaM.

HR: Izjavljujemo pod vlastitom odgovornosti da je proizvod na koji se ovaj priruénik i ova izjava odnose uskladen sa sljede¢im normama
ili drugim normativnim dokumentima.
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SULZER

As defined by ATEX Directive 2014/34/EU, Machinery Directive 2006/42/EC, EMC-Directive 2004/108/EC, Low Voltage Directive
2014/35/EU, Outdoor Noise Directive 2000/14/EC amended by 2005/88/EC.

Im Sinne der ATEX-Richtlinie 2014/34/EU Maschinenrichtlinie 2006/42/EG, EMV-Richtlinie 2004/108/EG, Niederspannungsrichtlinie
2014/35/EU, Larmrichtlinie 2000/14/EG geandert durch 2005/88/EG.

Tel que défini par la directive ATEX 2014/34/EU, Directive sur les machines 2006/42/CE, EMC-Directive 2004/108/CE, Directive
basse tension 2014/35/EU, Directive sur le bruit exterieur 2000/14/CE amendé par 2005/88/EC.

Segun se define en la Directiva ATEX 2014/34/UE, Directiva de Maquinas 2006/42/CE, DIRECTIVA EMC 2004/108/CE, Directiva de
Baja Tensién 2014/35/UE, Directiva 2000/14/CE modificada por 2005/88/CE.

Conforme definido pela diretiva ATEX 2014/34/UE, diretiva de maquinas 2006/42/CE, Diretiva EMC 2004/108/CE, diretiva de baixa
tensdo 2014/35/UE, diretiva ruido exterior 2000/14/CE alterada por 2005/88/CE.

Come definito dalla direttiva ATEX 2014/34/EU, direttiva sulle macchine 2006/42/EC, Direttiva EMC 2004/108/EC, direttiva a bassa
tensione 2014/35/UE, direttiva sul rumore esterno 2000/14/EC modificata entro il 2005/88/EC.

Zoals gedefinieerd in ATEX richtlijn 2014/34/EU, Machinerichtlijn 2006/42/EG, EMC-richtlijn 2004/108/EG, laagspanningsrichtlijn
2014/35/EU, buitenlawaai Richtlijn 2000/14/EG gewijzigd tegen 2005/88/EG.

Enligt definitionen i ATEX-direktivet 2014/34/EU, maskin direktiv 2006/42/EG, EMC-direktiv 2004/108/EG, lagspannings direktivet
2014/35/EU, direktiv 2000/14/EG om buller, andrat genom 2005/88/EG.

Som definert av ATEX-direktiv 2014/34/EU, maskindirektiv 2006/42/EF, EMC-direktiv 2004/108/EF, lavspenningsdirektiv
2014/35/EU, direktiv om utendgrs stey 2000/14/EF endret av 2005/88/EF.

Som defineret i ATEX-direktiv 2014/34/EU, maskindirektiv 2006/42/EF, EMC-direktiv 2004/108/EF, lavspaendingsdirektiv
2014/35/EU, direktiv vedr. udendears stgj 2000/14/EF revideret ved 2005/88/EF.

kuten ATEX-direktiivissa 2014/34/EU on maaritelty, kone direktiivi 2006/42/EY, EMC-direktiivi 2004/108/EY, pien jannite direktiivi
2014/35/EU, ulkomelu direktiivi 2000/14/EY, sellaisena kuin se on muutettuna direktiivilla 2005/88/EY .

zgodnie z definicjg zawartg w dyrektywie ATEX 2014/34/UE Dyrektywa maszynowa 2006/42/WE, dyrektywa EMC 2004/108/WE,
dyrektywa niskonapieciowa 2014/35/UE, dyrektywa w sprawie hatasu na zewnatrz 2000/14/WE zmieniona dyrektywg 2005/88/WE,
dyrektywa 2009/125/WE.

A 2014/34/EU,ATEX-iranyelv, a 2006/42/EK gépekrél szol6 iranyelv, a 2004/108/EK EMC-iranyelv, a 2014/35/EU kisfeszultségi
iranyelv és a kiiltéri zajkibocsatas 2005/88/EK iranyelvvel modositott 2000/14/EK iranyelve altal meghatarozottak szerint.

Omrwg kabBopidetar ammé Tnv Odnyia ATEX 2014/34/EE, Tnv Odnyia Mnxavnudrtwy 2006/42/EK, Tnv Odnyia EMC 2004/108/EK, Tnv
Odnyia XaunAig taong 2014/35/EE, tTnv Odnyia ©opURou ot eEwTepikolg xwpoug 2000/14/EK 6TTwg TpoTToTroIdnke atrod TNV
2005/88/EK.

Kooskélas ATEX-direktiiviga 2014/34/EL, masinadirektiiviga 2006/42/EU, elektromagnetilise Gihilduvuse direktiiviga 2004/108/EU,
madalpingedirektiiviga 2014/35/EL, vélismiira direktiiviga 2000/14/EU, mida on muudetud direktiiviga 2005/88/EU.

Podle definice ve smérnici ATEX 2014/34/EU, smérnici o strojnich zafizenich 2006/42/ES, smérnici o elektromagnetické
kompatibilité 2004/108/ES, smérnici o nizkém napéti 2014/35/EU, smérnici o venkovnim hluku 2000/14/ES ve znéni smérnice
2005/88/ES.

Kot opredeljujejo Direktiva ATEX 2014/34/EU, Direktiva o strojih 2006/42/ES, Direktiva o elektromagnetni zdruzljivosti 2004/108/ES,
Direktiva o nizki napetosti 2014/35/EU, Direktiva 2000/14/ES o emisijah hrupa v okolje, kot jo spreminja Direktiva 2005/88/ES.

Ako je definované smernicou 2014/34/EU ATEX, smernicou 2006/42/EC o strojovych zariadeniach, smernicou 2004/108/EC o
elektromagnetickej kompatibilite, smernicou 2014/35/EU o nizkom napati, smernicou 2000/14/EC o hluku vo vonkajSom prostredi
zmenenou a doplnenou smernicou 2005/88/EC.

ATEX Yonetmelidi 2014/34/AB, Makine Emniyeti Yonetmeligi 2006/42/AT, EMU Y&netmeligi 2004/108/AT, Algak Gerilim
Yonetmeligi 2014/35/AB, Gurdltu Yoénetmeligi 2000/14/AT (yerine 2005/88/AT yururlige girmistir) dogrultusunda.

KakTo e onpeneneHo B Aunpektusa ATEX 2014/34/EC, Oupektnea 2006/42/EO oTHOCHO MalumnHuTe, Oupektuea 2004/108/EO
oTHocHo EMC, fupektnea 2014/35/EC 0THOCHO HMUCKOTO HanpexeHue, Oupektusa 2000/14/EO OTHOCHO LUyMa Ha OTKpUTO,
nameHeHa ¢ Qupektuea 2005/88/EQ.

Tn conformitate cu Directiva ATEX 2014/34/UE, Directiva privind echipamentele tehnice 2006/42/CE, Directiva CEM 2004/108/CE,
Directiva privind tensiunea joasa 2014/35/UE, Directiva privind zgomotul exterior 2000/14/CE, modificata prin 2005/88/CE.

Kao $to je definisano ATEX Direktivom 2014/34/EU, Direktivom o masinama 2006/42/EK, Direktivom o EMK 2004/108/EK, Direktivi
za elektricne uredaje niskog napona 2014/35/EU, Direktivi o emisiji buke opreme koja se koristi na otvorenom prostoru 2000/14/EK
koju zamenjuje 2005/88/EK.

Saskana ar ATEX direktivu 2014/34/ES, MaSinu direktivu 2006/42/EK, EMS direktivu 2004/108/EK, Zemsprieguma

direktivu 2014/35/ES, Troksnu direktivu 2000/14/EK, kas grozita ar 2005/88/EK.

Kaip apibrézta ATEX direktyvoje 2014/34/ES, Masiny direktyvoje 2006/42/EB, EMC direktyvoje 2004/108/EB, Zemos jtampos
direktyvoje 2014/35/ES, ISorinio triukSmo direktyvoje 2000/14/EB, i$ dalies pakeistoje 2005/88/EB.

Kak onpegeneHo gupektnson ATEX 2014/34/EU, OnpektuBa o mawwmHocTpoeHun 2006/42/EC, EMC-Directive 2004/108/EC,
[unpexTnBa o HM3KkoM HanpskeHun 2014/35/EU, OupekTtmBa 06 ynuyHoMm wyme 2000/14/EC c nonpaBkamu k 2005/88/EC.

U skladu s Direktivom ATEX 2014/34/EU, Direktivom o strojevima 2006/42/EZ, Direktivom EMC 2004/108/EZ, Direktiva o
niskonaponskoj opremi 2014/35/EU, Direktivom o vanjskoj buci 2000/14/EZ dopunjenoj s 2005/88/EZ.

EN ISO 12100-1, EN ISO 12100-2, IEC 80079-36, IEC 80079-37

1000
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Gregory B. Queen, Npbdedpog
JWC Environmental Inc.
12-11-2019
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0dnyieg eykardoTaong Kai XpRong s u Lz E R

2e1pad 10002 kavaAiou

AnAwoeig rposidotroinong ATEX @ (avaTpégTe oTNV TTIVAKiIdA
OVOHOCiag yia va eAEYEETE av EXEl EQapuOyR)

1.

>€ TTEPITITWOEIG TTOU €VOG AAECTHG TTPOKEITAI VA EYKATACTABEI O€ PIa dUVNTIKA EKPNKTIKI
aTHOC@AIPA, BERAIWBEITE OTI AUTO £XEI KABOPIOTE KATA TNV ayopd Kal 0TI 0ag £xel TTapadoBei o
QavTiIOTOIX0G £COTTAIOUOG KAl auTOG €€l TTIVOKIOA ovopaoiag ATEX 1) éxel ouvodeuTei Pe Eva
TNIOTOTTOINTIKO CUPPOPPWONG. Av UTTAPXEI OTTOIAdNTTOTE AN@IBOAIQ OXETIKA PE TNV
KATaAANASGTNTA TOU £EOTTAICHOU, ETTIKOIVWVACTE YE TN Sulzer TTpIv TRV £yKATACTACT KAl TN
QOKIUAOTIKA AsIToupyia TTapddoong.

Ta uypd n peuoTd diepyaaiag TTPETTEI va diatnpouvTal evidg Tng Treploxng -20°C — 40°C,
OIAQOPETIKN N ETIPAVEIA TWV PMEPWY TOU GAEDTH ] TOU CUCTHNOTOG WTTOPEI va KATaoTOUV TTNYA
avaeAegncs Adyw augnong Tng Beppokpaaciag.

O1 epyaaieg NAEKTPOAOYIKNG EYKATACOTAONG KAl CUVTHAPNONG TTPETTEI VA TTPAYHATOTTOIOUVTAl UOVO
OTTO ATOMA TTOU KATEXOUV TNV KATAAANAN €1dikeuon Kal eE0ucioddTNoN KAl 0€ CUNKOPPWOn UE
TOUG OXETIKOUG NAEKTPOAOYIKOUG KAVOVIOHOUG.

Av uTtdpXxel KivOUVOg CUCOWPEUONG agpiwv 1 aKOVNG HE EKPNEIMES IB1OTNTEG, TTPETTEI VA
TIPAYHOTOTTOIEITAI CWOTOG AEPICPOG TTPIV KOl KATA TN dIAPKEIa ThG d1adIKaoiag, woTe va
atropakpuvovTal OAa Ta aépia Kal N okévn.

Otav 101T00ETEITE HOVADES KIVNONG, CUPTTAEKTEG KAI TTPOCTATEUTIKA OE HIA OVADA AAECTH gival
ONUAvVTIKO auTd va £Xouv TOTToBeTNOE, EUBUYPAUMIOTE Kal pUBUIOTEI CUPPWVA WE TIG 0dNYiES
EYKATAOTAONG. Z€ QVTIOETN TTEPITITWON, UTTOPEI VA TTPOKUTITOUV OTTIVEAPES ATTO aveTTiOuunTn
MNXAVIKR eTTAa®A A Au§AOEIG TNG BepuoKpaaiag AGyw PNXAVIKAG 1 NAEKTPIKAG UTTEPPOPTWONG.

H un xpAon 1 ouviipnon Tou aAeoTr Kal Tou BondnTikou €EOTTAICOU OUUQWVA UE TIG 0BNYiEG
TOU KOTAOKEUAOTH WTTOPEI TTIPOKAAETEl TTPOWPEN KAl ETTIKIVOUVN GOTOXiO MEPWY TOU CUCTHHATOG.
H TakTIKA €mBewpnaon, kal 6Tav XpeIaZeTal, N avTiKataoTaon e56pAavwy, OTEYAVOTTOINOEWY,
GAAWV @BeIpduEVWVY €CapTNUATWY Kal N AiTTavon €ival €K TwV WV OUK Gveu.

MNa oxédia didragng aheoth ATEX €18IKd yia Tn Hovada 00g, TTAPAKAAOUHE VA XPNOIJOTTOINCETE TOV
TTAPAKATW TTVOKA yia va BERaiwBEeiTe 0TI €xETE TO CWOTO dIAYPAPUa Jovadag yia va
OUUBOUAEUEDTE.

2010 povadag JWC/Sulzer & dedopéva mioTotroinong ATEX

Ap. oxediou Mepiypaen povadag Zwvn ATEX
10000-CD-ATEX-S 2e1pd 10K evtog ypapung Muffin Monster | Aéplo & okovn
10002-CD-ATEX-S 2e1pa 10K kavaAiou Muffin Monster Aépio & okévn
30002-SC2-ATEX-S 2e1pa 3-SHRED Muffin Monster Aépio & okévn
30004T-CD-ATEX-S >e1pd 30K evtog ypapung Muffin Monster | Aéplo & okovn
30005-CD-ATEX-S >e1pd 30K kavaAhiou Muffin Monster Aéplo & okovn
40002-CD-ATEX-S >e1pd 40K kavaAhiou Muffin Monster Aéplo & okovn
40002-IL-CD-ATEX-S >e1pd 40K evtog ypapung Muffin Monster | Aéplo & okovn
40002-SC2-ATEX-S >e1pd 4-SHRED Muffin Monster Aéplo & okovn

CMD-XDS2.0-ATEX-S | Zeipd CMD-XDS2.0 Channel Monster Aépio povo
CMD-XDM2.0-ATEX-S | Zeipd CMD-XDM2.0 Channel Monster Aépio povo

CDD-XDS2.0-ATEX-S | Zeipa CDD-XDS2.0 Channel Monster Aépio povo
CDD-XDM2.0-ATEX-S | Zeipad CDD-XDM2.0 Channel Monster Aépio povo
CDD-XDS2.5-ATEX-S | Zeipa CDD-XDS2.5 Channel Monster Aépio povo

CDD-XDM2.5-ATEX-S | Zeipd CDD-XDM2.5 Channel Monster Aépio povo
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0dnyieg eykardoTaong Kai XpRong s u Lz E R

2e1pad 10002 kavaAiou

2TolIXEia OTNV TIVaKida ovopaoiag

O &5To, IWC ENVIRONMENTAL ©
Mn ATEX i %, CONGLETON, CHESHIRE
15 ; of
\ Pt CW12 1UN, U.K. c €
N o, THIS PRODUCT IS COVERED BY ONE OR MORE U S. PATENTS
e Iy AND FOREIGN COUNTERPARTS
MODEL NO. 6,176,443 6,332,984 7,073,433 7,081,405 7,383,942 7,771,589 9,421,550 CODE
SERIAL NO. MANUF. DATE _ CAPACITY mi/h MAX. kpa WEIGHT kg
B sOUND PRESSURE LEVEL <7008 )
© o, IWCENVIRONMENTAL @
p -
& A28 CONGLETON, CHESHIRE
. & A=
Muffin Monster oy </ CW12 1UN, U.K.
c A G pS 5. Il 2G Ex h IIB T4 Gb
qs |° & o-Kov A = THIS PRODUCT IS COVERED BY ONE OR MORE U.S. PATENTS
p rI Tty '/ ﬁ?{ffff?ﬁ:ﬂ?::m 7,081,405 7,383,942 7,771,589 9,421,550 Ex I 3D Ex h IC T135C Dc
MODEL NO. CobE
SERIAL NO. MANUF. DATE /ﬁw m3/h MAX. kpa WEIGHT kg
(O centificate No: Baseefa03ATEX0591X/2 SOUND PRESSURE LEVEL <70dB D

©
SULZER
Ex 112G Ex h B T4 Gb C €

sertaL NgZ __RRUE. DATE CAPACITY m¥%h MAX. kpa WEIGHT kg

@/ CW!BOBATEXO{’B’!XJZ SOUND PRESSURE LEVEL <70dB EB

( Oudada egommhicuou — Emigaveiog \

2/3 Kartnyopia ATEX — YynAQ¢ TTpooTaciag
G/D Aéplo/Zkovn

Channel Monster .
GépIO |16V0 mmmm

MODEL NO.

Ex AVTIEKPNKTIKOG EOTTAICUOG
h Mnxavikog eEOTTAIONOG, UE avTioToiXion ouddag TTpooTaaiag katéd EN80079-36
IIB/IIC  Oudda agpiou/okdvng
T Kartnyopia Beppokpaaiog
\Gb/Dc Emiredo mpooTaciag eEommAiIopoU (Aépio-1, Zkbévn-22) /
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0dnyieg eykardoTaong Kai XpRong s u Lz E R

2e1pad 10002 kavaAiou

Mpo&i1doTroInoeIg aoPAAEINg Kal KIVOUVWYV

Mapoucia emikivduvng Tdong.
H pn cuppop@won PITopEi va ETTIPEPEI TPAUMATIOHO.

Eidomroinon kAeidwparog — ZApavong ac@algiog. HAEKTPIKO Kivduvog - n
MN CUHMOP@WON MTTOPEI VA ETTIPEPEI TPAUMATIOHUO.

«

MapapéveTe O€ ATTOOTACT ACPAAEING ATTO TTEPICTPEPOHEVA UEPN.

M1ropei va utrdpéel auTOMATN EKKIVNON TTEPICTPEPOUEVWV HEPWV META
a1ré SIAKOTTA PEUMATOG, AV BEV £XEI ATTEVEPYOTTOINOEI O KEVTPIKOG
S10KOTITNG ATTOHOVWONG.

Avaptnuévo @opTio. Mn 0TEKECTE KATW OTTO TOV OAECTA KATA TV
gykaraoraon / apaipgon.

Qopdre uTrodApATH AOPAAEiag OTav XEIPI(EOTE HEPN TOU PNXAVANOTOG.

Aixpnpd dkpa. Popdre yavria ac@aleiag 6tav XeIpifeOTE KOTTTIKA Kal
OTTOOTATEG TOU AAECTN.

Popdre TPpOOTACIA HATIWV OTAV KAOAPIJETE HEPN TOU MNXOAVAHATOG.

O aAeoTAG TTPETTEI VA TTEPICTPEPETAI OTN CWOTH KATEUOUVON, YId CWOTH
AsiToupyia. Auto TTpétrel va eAeyX0ei KATA TNV EYKATAOTOON KOI Th
SoKINaOTIKA AgIToupyia TTapddoong, Kal JETA a1rd KA ocuvthpnon. H un
TAPNON AUTH TNG UTTOBEIENG MTTOPEI VA ETTIPEPEI UNXOVIKH | NAEKTPIKA
UTTEP@OPTWON.

> © @b PP 2 b b
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0dnyieg eykardoTaong Kai XpRong s u Lz E R

2e1pad 10002 kavaAiou

Fevikég TTAnpo@oOpitg

O aAeoTAG PEIWVEI TO PEYEDOG TWV OTEPEWV CWHATWY OTa AUpaTa. ‘Evag EexwpioTdg TTivakag
eAEYXOU TTAPEXEI TA OTOIXEIQ XEIPIOPOU TOU OAECTH.

MovTtéAo “YWog KOTITIKOU pnxaviouou (mm) .
10002-0008 185 mm
MovTéAo Bdpog (kg)* 3y A o & |
10002-0008 125 kg '!‘3 h <
P pove 1 ek )
XWPIg povada 4
Kivnong

Bdpn ouykpoTtiparog povadag kivnong (kg)

Evowpatwpévn MaiwTtApag pévo

IP55 IP55 IP55 IP55 IP55 IP68 IP68 IP68
1,5 kW 2,2 kW 1,5 kW 2,2 kW 40kW | 1,5kW | 2,2kW 4,0 kW
29 kg 46 kg 15 kg 31 kg 31 kg 31 kg 36 kg 38 kg

Motép Mévo
IP55 1,5 kW IP552,2 kW | IP554,0kW | IP68 1,5kW | IP68 2,2 kW | IP68 4,0 kW
22 kg 32 kg 44 kg 46 kg 84 kg 159 kg

MpoBAetréuevn xprion

O aAeoTng Tng oe1pds 10002 avolkTou KavaAiou £xel oXeDIQOTEN yIa TNV OIKOVOWIKN Kal agIéToTn
Meiwon peyEBoug cwpaTIdiwy yia eTTayyEAUATIKA, BIOMNXAVIKA Kal aoTIKG AUpaTta. Ta pnxaviuara
auTd gival KataAANAa yia Tnv TTegepyacia Twv akOAOUBWY UNIKWV:

o KaBapd kal akdBapTa UdATA yia AUPATA TTOU TTEPIEXOUV OTEPEA Kal IVWON UAIKA
o [lepITTOUATO
e AU

e AUuarta
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0dnyieg eykardoTaong Kai XpRong

2e1pad 10002 kavaAiou

Meplopiopoi oTn XpRon
Opla TOU PNXAVAUOATOG

Meprypaon AAECTNG BITTAOU ACova JE KOTTTIKA KAl ATTOOTATESG TTOU
TTeEpIEXOVTal O€ TTEPIBANUA atTd XUuToCidnpEo TTou TTANpPOI
O1dgpopa TTPOTUTIA, HEIWTAPAS TAXUTNTAG, NAEKTPIKO UOTEP
Kal Jovada eAEYXOU TOU HOTEP

MpoBAeTTONEVN XPHON Meiwaon pey€Boug ocwuaTidiwy aoTIKWYV / BIOUNXAVIKWY
Aupdtwv

MéyioTtn TTapoxn 41,4 m3/wpa

MéyioTn Trieon eme€epyaoiag

6 bar TepIopIfOUEVN ATTO TIG OTEYAVOTTOINCEIG TWV AfdVWwvV

MAnpo@opieg OXETIKA ME TO TTPOCWTTIKO

Avapevouevo eTTiTTedo
EKTTAIdEUONG, IKAVOTATWY Kal
euTTEIpIAg

E@apudoipol TOTTIKOI, EBVIKOI KAl TTEPIPEPEIAKOI KAOVOVEG,
Kavoviopoi kal odnyieg, pabnreia/ekraideuon avaloya pe
TOV TOMEQ

EidIKéG CwuaTIKES ATTAITACEIG

X/E

Emnpealduevo TpoowTiko

EykaTtaoTdreg, NAeKTPOAGYOI, XEIPIOTES, TTPOCWTTIKO
ouvTiPNONG

Opia ocuvBnkwyv TepIfdAAovTog

O¢puokpaaia

Neitoupyia: -5 °C éwg +40 °C
ATtroBrikeuon: -40 °C éwg +65 °C

Yypaoia IP68
Ywoéuetpo 1000 pétpa ammod Tnv em@dAvela TNG BGAAcCag
Xwpikoi replopicyoi
EAe0Bepog xwpog 150 mm TTavw a1Td TO KAAUPUA AVEUIOTAPAO JOTEP
iggg{}%%?;vog viam 914 mm PTTPOCTA ATTO TOV EAEYKTH
EAelBepog xwpog 610 mm atmo Tévw
gU\?T':,]%?]“;r;/og viam 914 mm oTnv apioTepn 1 0e€Id TTAEUPd TOU AAEDTN
914 mm utTPoOoTd ATTO TOV EAEYKTN
Opla dlacuvdécewv
HAeKTPIKEG 575 V/3 pdoeig/60 Hz
400 V/3 @daoeig/50 Hz
Nepou X/E
YSpauAikég X/E

20vdeon o€ GAAo eEOTTAIONO

*Or1av £xel eCoTTAIoTE pe eAeykTA Sulzer

AUO0 (2) peAé ENPNAG ETTAPNG TTOU UTTOOEIKVUOUV GUVOAKEG
N&IToupyiag kal AoToXiag yio ATTOPNOKPUOUEVN AsIToupyia
ETTITAPNONG TTOU TPOPOBOTEITAI UE PEUMA ATTO AAAEG TTHYEG

10002_Channel_Series_EL_20210721_V01.docx 5
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0dnyieg eykardoTaong Kai XpRong s u Lz E R

2e1pad 10002 kavaAiou

PuBuioceig potrng

PubBuiceig potrig (Nm)

AAgotng 10K

Tmreipwya 8.8ZP | 18-8 SST "“g'““'“p"r‘l‘)’(‘gsﬁ;ﬁgg KotrTIKOU
M6 12 8,7
M8 30 21,2
M10 55 42
1 ivto. 170
AAeoTig 30K, 40K, CMD, CDD
1/4 iv1o. 8,5
5/16 ivto. 14,9
3/8 ivto. 26,7
1/2 ivto. 58
9/16 ivTo. 75,9
5/8 ivto. 124,7
1-1/2 iv1o. 224
Y1rodeigeig ac@aleiag

O1rwg 1oxUel Kal yia Ta AAAG HEPN PI0G HoVAdAG TTECEPYATING, EVag AAEOTAG TTPETTEI vVa
EYKATAOTAOEI CWOTA WOTE va dIACPAAICTEI N IKAVOTTOINTIKA KAl ac@AAAS AsiToupyia Tou (avaTpéETe
oTtnv evotnTa Eykardotaon). O aAeOTAG TTPETTEN ETTIONG VA CUVTNPEITAI CUPQWVA PE éva KATAAANAO
TTPOTUTTO (AVaTPELTE OTNV evoTNTA ZUVTHAPNON). AKOAOUBWVTAG QUTEG TIG UTTOOEIEEIC Ba dlaa@aAileTe
OTI ETITUYXAVETAI N ACPAAEIQ TOU TTPOCWTTIKOU KAl N IKAVOTTOINTIKA AEIToupyia TOU OAECTHA.

Ortav yiveral eregepyaoia emPBAaBwVY A TTIKIVOUVWVY UNIKWYV, TTPETTEI VA TTAPEXETAI ETTAPKNG
QEPIOPOG WOTE VA BIOCKOPTTICOVTAI TUXOV ETTIKIVOUVEG OUYKEVTPWOEIG ATUWV. ZUVIOTATAI, OTTOU £ival
EQIKTO, Ol AAeOTEG Sulzer va eykaBioTavtal ge TTPORAEYN yIa ETTAPKA QWTIOUO, Kal £T01 VO
eCao@aAiCeTal n duvatdTNTa yIa ATTOTEAECUATIKA CUVTAPNON O€ IKAVOTTOINTIKEG OUVONKeS. Mg
OPIOHEVA UAIKA TTPOIOVTWY, PIa eyKATAOTOON EKTTAUONG HE AQCTIXO KAl ETTAPKAG IKAVOTNTA
QaTTOCTPAYYIONG Ba AaTTAOTTOINCOUV Th CUVTHPNON Kal Ba TTapateivouv Tn dIdpKeIa (wrG TWV HEPWV
TOU aAeaTH).

Etritreda 6opUou
H o1d0un nxntikAg trieong dev Ba utrepPei Ta 70 dB oe amméoTacn evog HETPOU aTTd TOV OAEOTH.

AuTn n TiPn Baoiletal o€ Yia TUTTIKA eykatdoTaon kai dgv TepIAauBavel amrapaitnta 86pufo atrd
GAAEG TTNYEG 1 GUVEICQOPA ATTO VT XNON OTO KTipIOo.
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0dnyieg eykardoTaong Kai XpRong s u Lz E R

2e1pad 10002 kavaAiou
Aitravon

>¢ dlaotiuara 10.000 wpwv, TTPETTEN va AapBAavel xwpa emBewpnon edpdvwy, ypavaliwy Kal
OUYKPOTNHATWY OTEYAVOTTOINCEWY, KAl TAUTOXPOVA avatTApwaon Tou ypdoou Twy ypavadiwy.

QoT1600, UTTO TPOTTIKEG 1) AAAES ETTIBAPUVTIKEG CUVBNAKEG, UTTOPEI va €ival aTTapaiTnTn MO OUXVNA
AitTravon. EtTopéviwg ouvioTaTal va KaBiepwaoeTe €va KatdAANAo TTpdypaupa cuvTipnong i
TTEPIODIKEG ETTIOEWPROEIG AVTIOTOIXA HE TIC CUVOAKES AsiToupyiag.

Xeipiopoi oToixeiwv £§0TTAICHOU

Katd tnv eykatdotaon Kal ouvThpnon, TTRETTEl va ATTodidETAI TTPOCOXI OTOUG QOPAAEIG

A XEIPIOPOUG OAWV TWV aToIXEiWV Tou €COTTAIoNOU. OTav évag aAeaTng i pépn Tou Cuyifouv
TEPI00OTEPO aTTo 20 Kg (45 Ib) ouvioTaTal va XpnoiuoTrolgiTal KATAAANAOG avuywTIKOG
€COTTAIOPOG yIa va dIac@aAIOTE OTI dev Ba TTPOKUWEI TPAUNATIONOG aTOUWYV i {nuId oToV
€EOTTAIONO.

ﬁ Mnv €TTIXEIPAOETE VA AVUYWWOETE TOV OAECTH XPNOILOTTOIWVTAG HOVO £va onueio
aviywong. Oa Tpétrel va KataBAaAAeTal IDlaiTepn TTPOCOXA YIa TNV GCPAAEIQ TOU
TTPOCWTTIKOU KATA TNV avUywaon Bapiwyv avTIKEIMEVWVY.

ﬁ A6 TOoV OXEDIAOHO TOUG, TO KOTTTIKA £X0UV aIXHNPES aKMEG. MpETTel va KaTaBAaAAETal
ID10ITEPN TTPOCOXA KATA TOUG XEIPICUOUG. ZUVIOTATAI N XPAOT TTPOCTATEUTIKWY YAVTIWV.

Xpon OTOIXEIWV HN EYKEKPIMEVWYV | KATAOKEUAOUEVWY aT1ré TN Sulzer

O aAeoTnG Kal T PPN Tou £X0UV OXeDIAOTEN WOTE va dlacPaAIfeTal OTI 0 GAeEOTHG Ba AeIToupyeEi PE
ao@AaAgIa OTa TTAGICIO TWV KATEUBUVTAPIWY YPOUMWY TTOU 0pilel n vouoBeaia. Zuvettwg, n Sulzer
£xel dnAwaoel 6T To PNXAvnua gival ac@aAég yia Xprion yia Tov oKOTTO TTou €xel KaBopioTei cUp@wva
ME 6aa opiovTal oTn ARAwon Zuppopewong kai Tnv MpoBAettdpevn Xprion mou epiAapBdavovral
OTO TTAPOV €yXEIPIOIO 0ONYIWV.

H xprion avtaAAaKTIKWVY TTou Bev €XOUV eyKPIBE ] KaTaoKeuaoTel atrd Tn Sulzer pytTopei va
ETTNPEACEl TNV ACQPAA AEITOUPYIA TOU OAECTH) KAl UTTOPEI ETTOPEVWG VO OTTOTEAEDEI KivOUVO
a0@AAEIOG TOOO VIO TOUG XEIPIOTEG OO0 Kal yIa AAAOV EEOTTAICUO. Z€ QUTEG TIG TTEPITITWOEIG, Ba
KATaoTel Akupn Kal n mapexouevn 0AAwaon. Etriong Ba kartaoTei dkupn Kail n eyyunon 1Tou
avagépetal otoug Opoug kai NMpoltTobéocig NMwANong av XxpnoigoTroinBouv avTaAAAKTIKA TTou dev
£Xouv eyKpIBei | KataokeuaoTei atrod Tn Sulzer.

EmBswpnon / Amrofrikeuon

AvaépeTe oTov peTa@opéa Kal oTn Sulzer Tuxév ¢nuid 0TO KIBWTIO CUCKEUAGIAG TOU JNXAVAUATOG.

EmmkolvwvnoTe he TN Sulzer A TRV avTITTPOCWTTEIA TNG OE TTEPITITWON TTOU £CAPTHHATA AgITTOUVY,
£Xouv atroouvdeBei ) £xouv UTTOOTEN NUIC.

‘OAog 0 €EOTTAICUOG TTPETTEI VA aTTOBNKEUETAI OE EAEYXOMEVO ENPO TTEPIBAAAOV IO VO ATTOTPOTTEI
O1GBpwon A {nuiG oTa PéPn Tou eEOTTAIGUOU.

Ortav o1 aAeoTég atmoaTéAAovTal aTrd TO £PYOOTACIO HAG, O BGAANOG KOTITIKWY £XEI WEKAOTE PE Eva
udPOPoR0o UAIKS eTTIOTPWONG Kai €ival £€TOIUOI yIa AUECH EYKATACTOON KAl AEITOUpyia.
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2e1pad 10002 kavaAiou

2.€ TIEPITITWON TTOU TO PNXAVNUA OTTOONKEUTEN i} TTAPAEIVEI O€ AKIVNOia I OTTOIOONTTOTE XPOVIKO
OIdoTNPA, CUVIOTATAI VO WEKAZETAI TTAAI HE AVTIOKWPEIAKO AITTAVTIKO O KOTITIKOG UNXAVIOUOG KAl Ol
agoveg va tepioTpéPovTal yia 1-5 AeTTd KdBe 3 PAvVeEG €ite pe To XEPI €iTE Ye TPOPODATNON TOU
KivnTApIou PoTép pe peupa. EAEyETe yia diappony AirTavTikoU Tng Jovadag Kivnong Tou aAeoTh.
EmkoivwvnaoTte pe Tn Sulzer av n diappor| utrepPei Ta 6 ml.

Av dev TO KAVETE QUTO, YTTOPEI va TTPOKANBEI KOAANUA TOU PNXavANATOS AOYW TTOAU HIKPWY AVOXWV
AEITOUPYIOG TWV PEPNOVWHEVWY KOTITIKWY OTOIXEIWV KaTé TN dOKIMAOTIKN AsiToupyia Tapddoong Kal
TNV TTPWTN £vapén Asitoupyiag.

Mpiv TNV eyKaTAOTAON/DOKIUACTIKA AITOUpYia TTapddoong:

o EAEyETE TOV ECWTEPIKO ECOTTAIONO, OTTWG TTEPIOXEG ME PAAVTIEG OTEYAVOTTOINONG OTTOU UTTOPEI
va UTTApXEl Tdon va AaoKAPOUV Ta OTOIXEIA OTEPEWONG. ZPIETE CUUTTANPWHOTIKA vV UTTAPXEI
Aaokdapiopa (avatpéfte oTic PuBuioeig potTAg).

o EA&yErte TN Baen yia TuxOV pikpr {nId Kal diopBwaTe TOTTIKA TTPORAARUATA av XPEIAZeTal.
Tumikd xpwua Sulzer (RAL 5002).

EykardoTaon

A O1 NAekTPOAOYIKEG KAl INXAVOAOYIKEG EPYOTIES, KABWG Kal Ol Epyaaieg ouvTripnong,
TIPETTEI VA TTPAYUATOTTOIOUVTAI HOVO aTTO ATOUA TTOU KATEXOUV TNV KATAAANAN €18ikeuon
Kal £€0uc1004TNON KOl TIPETTEI VA £ival O€ CUPNOPPWOT UE TOUG OXETIKOUG
NAEKTPOAOYIKOUG Kal JNXAVOAOYIKOUG KAVOVIOUOUG.

BeBaiwBeite va
@ XPNOIUOTIOIEITE KAl TOUG A

0Uo Kpikoug aviywong
>2uvdéaoTe TNV TTAPOXA PEUPATOC 3-
(PACIKOU POTEP Kal TUXOV KaAwdiwon

TTPOAIPETIKOU BEPUOOTATN

epioTe TUXOV BldKeva
Poy —» [ °| avdueoa oTo TTAQICIO Kal
OTO TOIXWHA TOU KavaAiou
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2e1pad 10002 kavaAiou

HAEKTPIKN) CWHATWON YEIWONG [MOVO YIA AVTIEKPNKTIKOUG AAECTEG]

O aAeoTAG KOl TO OXETIKO POTEP BIABETOUV UTTOUCOVIA VIO EYKOTAOTACEIG OTTOU ATTAITEITAI NAEKTPIKN
OWMATWON TTPOG éva onueio yeiwong. XpnolyoTroinoTe éva KAAWwdIO TToU TTANPOI TIG TOTTIKEG
OTTAITAOEIG KOAWSIWoNG Kal ouvd«éoTe TO OTA OUO WTIA yia NAEKTPIKA CWHATWON YeEiwong TTou
BpiokovTal TTédvw OTO TTEPIBANKA HOTEP KA OTO TTAVW KAAUWUA TOU OAEDTH.

J_ TUmIKA onpeia yia NAEKTPIK CWHATWON YEIWONG AAECTA KAl povadag Kivnong.

= Mpémel va ouvdeBolv o€ TOMKA onueia yeiwong otnv eykardoraon. H gpyacia
TPETTEI va EKTEAEITAI ATTO KATAAANAG €18IKEUPEVO EPYOAGBO EYKATAOTAONG KAl VO
TNPOUVTAI Ol TOTTIKES ATTAITACEIS KAl N VOMOBETia TNG Xwpag eykartdoTaong. Ta
KOAWSIa yia NAEKTPIKA CWHATWON Yeiwong dev Trapéxovral.

MOTEP ME AIABAOMIZH
ATEX

ZYNAEZH
4 ) FEIQZHZ "B"
= (Me/Ms)

AEMTOMEPEIA "B"
TYNIKO MMOYZONI/SOITKTHPAS. -

o> FElQsHE MOTEP-MeM8 (&)
¢

AEITOMEPEIA "A"

MMOYZONI TEIQZHE  ~~
__HILTI S-BT - M8 &/

MEIQTHPAZ TAXYTHTAZ
ME AIABAOMIZH ATEX

ZYNAEEH
TEIQZHE "A"
(M6/M8)

HAeKTPOAOYIKN eyKATAOTAON

A O aAeotng TpoaTaTeleTal atTd pia Povada eAéyxou PLC (TrpoypappaTi{éuevou Aoyikou
€AEYKTNA) TTOU €xEI pUBPIOTEI CUPPWVA PE TN OWOTH QIAocoPia AsiToupyiag. MpéTrel va
Xpnoigotrolouvtal gévo povadeg PLC 1Tou €xel TipounBeuoel A eykpivel n Sulzer. H un
TAPNON AUTAG TNG ATTAITNONG UTTOPEI va TTPOKAAETEl TTPOWPEN ACTOXIA TOU UNXAVAMATOG
Kal Ba putTopolce va KATtaoTroel Akupn TNV £yyunon Tou pnxaviuartog. Etriong ivai
onuavTiko o PLC va kaAwdiwBei cwoTd oTov TTivaka (avaTpégTe oT1o Eyxeipidio EAeykT)
av TTapEXETAl évag EAEYKTAG).

é Mpiv eykataoTAoETE TOV OAEOTH, BePaiwBeite OTI £xouv eTTavaToTTOBETNOEI OAQ TO
TTWHATA Kail oI TTAAKEG £TTIBeWPNONG.
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2e1pad 10002 kavaAiou

H nAekTpIKA oUvOeaN TTPETTEI va TTPAYHMOTOTTOIEITAI HOVO PE XPAon EEOTTAICHOU

A KatdAAnAou kai yia Tn d1aBdabuion kai 1o TEPIBAAAOV Tou pnxaviuartog. OTtav uttdpyxouv
OUQPIBOAIEG OXETIKA pE TNV KATAAANAOGTNTA TOU €EOTTAICHOU, TTPETTEI VO GUUBOUAEUEDTE TN
Sulzer TTpIv TTPOXWPNOETE. Z€ NAEKTPIKEG JOVADEG Kivnong ue diafdabuion ATEX (av
TTapEXovTal) Ba TTapExovTal OnuUEia yeiwong Kal gival atToAUTWG aTTapaiTATO AUTA VO
ouvdéovTtal owoTd. H nAekTpoAoyikn eykaTdoTacn Ba TTPETTEl va TTEPIAAUBAVEI
KATAAANAO €EOTTAICUO aTTOUOVWONG WOTE va dlac@aAifeTal OTI gival aoPAAAS n epyacia
OTOV OAEQTH KAl GTO GUYKPATNHA PovAadag Kivnong.

MpooTaTEUTIKA

é MNa Adyoug aoc@dAeiag, OAa Ta TTPOCTATEUTIKA TTPETTEI VO ETTOVATOTTOOETOUVTAI
apouU £XOUV Yivel OTOV OAECTH OI ATTAPAITNTEG PUBUICEIG.

Mpocidotroinon / Zuokeun eAéyxou

Mpiv TN XpAon Tou aAeoThA, av £Xouv TOTTOBETNOEI CUOKEUEG TTPOEIBOTTOINONG A EAEYXOU, AUTEG
TPETTEI VO pUBUIOTOUV CUH@WVA WE TIG €10IKEG 0dnyieg yia TNV KAOe pia.

H Sulzer dev @épel kapia eubuvn av dev TNENBoUV ToTTIKoI A d1EBVEIC Kavoviauoi A yia

A ¢NMIEG TTou TTpoKaAoUvTal aTTd AdBN KaAwdiwong rp akatdAAnAn Bwpdkion. MNa tnv
aviywaon Tou aAeaTr] XPNOIKWOTTOINCTE AVUPWTIKG £EOTTAICUO UE OVOUAOTIKA IKAVOTNTA
TOUAGXIOTOV yIa TO BAPOG TOU aAEDTH ouvOEedENEVO O GAOUG TOUG KPIKOUG TOU ETTAVW
KaAUPuaTog Tou aAeoTh OTTwg Oeixvel n eikdva. ETTaAnBeuoTe Ta BEAN PO TOU AAECTH,
TToU BpiokovTal To TTAAI TOU AAECTH, KAI TQ OTTOoIa DEIXVOUV TNV KATEUBUVON PONG.

Ailadikacia évaping Asitoupyiag

A Aoyw TnG @UoNg Tou €§oTTAICOU Kal Tou TTEPIBAAAOVTOG AgITOupyiag Tou, O
aAeOTAG pTTOPEI Va gival éva e§aIPETIKA £mIKivOuvo pnxdavnua. Eivair wTtikig
@ ONUOCIag Ol XEIPIOTEG VA iVl ESOIKEIWMEVOI NE AUTEG TIG ODNYiEG EYKATAOTAONG
Kal XpPAONG TTPIV TV £PYACia ME TO HNXAVHHO.

A EtraAnBe0oTe 611 Sev BpioKkeTal pn €§0uci10d0TNHEVO TTPOCWTTIKO 1) UAIKA KOVTA
OTOV OAECTH.

XpNOIYOTTOINCTE évav TTIVAKA EAEYXOU PE OVOUAOTIKA OTOIXEIA avTioToIXa ThG TAONG, TOU PEUUATOG,
TNG oUXVOTNTAG TOU HOTEP TOU AAEOTA PE KATAAANAN didTagn atroouvdeong IoXUOG Kal TTpoCTadia
atré utteEPBEPUAVON AV TO YOTEP £XEI BEPUOOTATN.

E@apudoTe TTApOX! pEUUATOG OTOV OAECTH YE TOV DIAKOTITN EAEYXOU OTOV TTiVOKA EAEYXOU.

EAEyETE yIa OWOTH TTEPICTPOPN TOU WOTEP 1) TOU Ggova. ATTOOUVOEDTE TNV TTAPOXH PEUPATOS Kal
OANGETE pETAEU TOuG BUO KAAWDIO TOU POTEP av N KATeUBUVGON TTEPICTPOPNAG gival avTioTpopn.
Au¢AoTe oTtadiakd Tnv TTapoxr. ETTaAnBeloTe 6T TTPAYMOTI HEIWVETAI TO PEYEBOG TWV OTEPEWY OTN
pon).
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OT1roU €x€1 eQappoyA:

1.

10.

11.

12.

13.

EAEyETe OAoV TOV €6OTTAIOUG TNG EYKATACTAONG OPOU TO Atoveg MoTép
MNXéavnua éxel eykataoTabei oTn cwaoTr Béon Asitoupyiag
TOU. \ l M ) ®

EAEyETE OAEC TIG NAEKTPIKEG OUVOETEIG VIO NAEKTPIKI) CUVEXEIQ

Kal yeiwon kai OTI n eyKaTaoTacon €ival 0€ CUPQWVIA JE TOUG Pon
OXETIKOUG KAVOVIOHOUG Kal Ta S1aypANPOTA KUKAWUATWYV.
Na diao@aAileTe TTavTa 6Tl OTO PNXAVNHA £XOUV EQAPUOOCTEI

TIPOOTATEUTIKEG DIATALEIG CUPPWVA HE TIG TOTTIKEG ATTAITACEIG
UYEiag Kal aoQAAEIag.

E@apudoTe TTapOX! pEUUATOG OTOV OAECTH YE TOV OIAKOTITN EAEYXOU OTOV TTiVOKA EAEYXOU.

Katd Tnv ekkivnon eAéyETe TNV KOTELBUVON TTEPIOTPOPNG TWV KOTITIKWYV. Ta KOTITIKA TTPETTEI va
TTEPIOTPEPOVTAI TTPOG TO KEVTPO OTTWG PaivovTal atmd TNy TTAEupd €10080u.

EAEyETe OTI 0 OAEOTAG OTAPATA e T SIAKOTTA AgIToupyiag.

©¢oTe o¢ Aeiroupyia To pnxéavnua kai Baduiaia EeKIvAoTE TO oUCTNPA TPOPOSOTiag TTPOG TO
MNXéavnua. MpETTel va TTPOCEXETE VA NV UTTEPPOPTWVETE TO Pnxavnua. NpocapudaoTe Tnv
Tpo@odoacia WwaTe va diatnpeital HOvo To EAAXIOTO TTPAKTIKA aTTéBeua UAMIKOU OTOV KOTTTIKO
MNXaviouo.

MeTd atré akdpa 10 AeTITd AsiIToupyiag, OTAPATAOTE TO PNXAVNHA, ATTEVEPYOTTOINOTE TOV
KEVTPIKO BIOKOTITN atTouovwong. EAEyETE TN cUo@IEN OAWV TWV PTTOUAOVIWV OTEPEWONG.
EmavahapBavete Tov €Aeyxo kaBe 500 wpeg AsiToupyiag.

EAEyETE TN OUOQIEN OAWV TWV KOAWDdIWYV Kal cuvdéoewyv. ETTavalauBdvere Tov €éAeyxo kaBe 500
wpEeg Asitoupyiag.

Tnpeite TIG 0ONYiEG TOU KATAOKEUOAOTA OXETIKA WE TNV APXIKA GVAVEWON KAl TA JETETTEITA
dlacTpaTa avavéwaong Tou AITTavTikoU Tou ypavalokIBwTiou.

2€ TTEPITITWON UTTEPPOPTWONG TOU UNXAVANOTOS (EVOPrVWoN), 0 EAEYKTIG £XEl TIPOYPAUMATIOTE
Va EvepyoOTTOIEl TNV akdAouBn diadikaaoia:

i. Na avTioTpéQel OTIyUIgia TRV KAaTelBuvon TTEPIOTPOPAG YIA TNV AVTIMETWITION TOU
TIPOBANPATOG, KAI JETA VA ETTICTPEPEI OTNV KAVOVIKI AgIToupyia.

i.  Av T rpokUyel TTAAI UTTEPPOPTWOT) VTOG 60 BEUTEPOAETTTWYV, VO QVTIOTPEQPEI TV KATEUBUVON
TTEPICTPOPAG YIA TNV AVTIMETWITION TOU TTPORAARUATOG, KAl UETA VA ETTICTPEPEI OTNV
KavoVviKn Asitoupyia.

ii.  Av TTpoKUWEl TPITN UTTEPPOPTWOT VTGS 60 SEUTEPOAETTTWY ATTO TNV TTPWTN, TO HNXAVNHO
TepMaTICEl TN AcITOUPYia TOU Kal EVEPYOTTOIET éva KUKAWMPO auvayepPoU.
MeTd TOV TEPUATIOPO AEITOUPYIAG TOU UNXAVIHMOTOG, EKTOVWOTE TNV TTIECH, ATTOUOVWOTE TO KAl

0OQOAIOTE TO OTNV ATTEVEPYOTTOINUEVN KATACOTAON. ETTOewpRoTE TO Pn)Xavnua, a@aipéoTe TUXOV
EUTTOSIO KAl TTPAYUATOTTOINOTE ETTAVAPOPA TOU EAEYKTT).

Twpa To unXAavnua UTTOPEi va ETTAVEKKIVNBEI.
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2UHBOUAEG yIa TNV aTTOCUVAPHMOAGYNON

Orav ekTeAEiTE Epyaoieg o€pPIG OTOV OAEOTN,
BeBaiwdeiTE 6TI 0 KEVTPIKOG BIOKOTITNG ATTONOVWONG
éxel utrofAnBei oTn diadikacia ouavong /
@ y /\ /\ /\ % KAEIBWPATOG aTTopévwong. Oa ymropouoe va
! ’J Q TTPOKUYElI ooBapdg TPAUMATIONOG aTré aBEANTN évapén

AgiToupyiag.

1. ATtToouvdéoTe TNV KAOAWDIWGON OTO KOUTI AKPOOEKTWY TOU HOTEP (I OTA KOUTIA OKPODEKTWV TWV
MOTEP) KAl ONUAVETE TA ETTI HEPOUG KAAWDIA YIO TAUTOTTOINCT TOUG.

2. ATtropovwaTe ToV aAeaTh ATTO TNV €i0000 UAIKWV.

3. Av xpeidZeTal, 0 aAeOTAG ITTOPE va aQalpeBei TEAEIWG aTTO TNV EYKATACTAON WE XPron
OUVIOTWHEVOU avUYWTIKOU £EOTTAIGHOU.
KaBapiopog / ETifswpnon

Eival onuavTiké va emBewpeite TAKTIKA TOV AAECTH (0€ XpovIKa diaoTripaTa avaAoya Tng Xprong).

A @ MpooapTtoTe TOV AVUYWTIKO EOTTAICUO KAl AQAIPECTE TOV OAECTR

KaBapioTe pe atud kal ammroAupdaveTe OAa 1a pépn TNG HOvAdAG EKTOG aTTd TO
MOTEP, TA CUYKPOTAMATO OTEYAVOTTOINCEWY, TN JOVAda Kivnong ME ypavadia Kai
Ta ¢dpava.

S
©

2. AgaipéoTe TUXOV UTTOAEINPaTa QAQVT WY OTEYAVOTTOINONG ATTO TIG ETTIPAVEIEG
OUVApPHOYAG.

Ta mepiBAfuata Ba pétel va kaBapifovTal OXOAATTIKA.

EmBewpnote 6Aa Ta pEpn yia uttepPoAIKh ¢Bopd.

EmBewpnoTe Ta ypavadia yia ¢BopES Kal {nuUIEG.

o o b~ w

OAa Ta KOTITIKG KAl O GTTO0TATEG TTPETTEN VA gival 0€ KaBapr KatdoTaon Kal Xwpig
PWYHEGS R UTTEPPBOAIKN @B0PA.

7. O1 &Eoveg TTpéTTel va gival kabapoi Kal TUXOv ypéQia va agaipolvTal ue AIdpIoua
yla EUKOAOTEPN CUVAPHOASGYNCN Tou unxaviopou. EmBewprioTe Toug dfoveg yia
uttEPPBOAIKH @Bopd Tou e€aywVIKoU TUAUATOG.

EmikoivwvioTe pe 1o TUANA o€pPIg TG Sulzer av oTIBATTOTE ATTO T TTAPATTAVW
XpeladeTal avTikardoTaon.
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2UMBOUAEG yiIa TV eTTavacuvapuoAdynon

Katd Tnv eravacuvappoAdynon AITTaveTe Ta ypavadia hge 1o TTPORAETTOPEVO AITTAVTIKO.

2. EmavacuvdéoTe TNV KOAWdiwon OTO KOUTI AKPOBOEKTWY TOU HOTEP (I OTA KOUTIA AKPOOEKTWY TWV
MOTEP) XPNOIMOTTOIWVTAG TN OAHAVON TWV £TTI HEPOUG KOAWDIWV yIa TAUTOTTOINGT TOUG.

Avoitte TTaAI TIG BaABideg ammoudvwong Tou CUCTAUATOG.

4. 'Otav oAokAnpwOei n ouvappoAdynaon, ekteAéaTe TN diadikacia "rpwTn évapgn Aeiroupyiag”.

MapareTapévn akivnoia

2XETIKA PE TNV TTAPATETANEVN aKIvnoia avaTpélte oTnv evoTnTa EmBewpnon / ATrobrikeuon,.

2UuvThpNoN

MNa oépPIg 1 avTaAAaKTIKA, ETTIKOIVWVAOTE JE TOV TOTTIKO 00G avTITTPOowTTo TNG Sulzer. MHN
ETTIXEIPNOETE Epyacia AAN atTé AUTEG TTOU TTEPIYPAPOVTAI OTNV TTAPOUCa evOTNTA.

® y A@aipéoTe Kal KAEIBDWOTE TIPOCTATEUTIKA TNV TTAPOXH PEUHATOG.

MeTd Toug TTPWTOUG 3 PAVEG, KATOTTIV KABE 6 PAVEG I av Oev ETTITUYXAVETAI N £TTEEEPYOTIA TWV
OTEPEWV:

@ EAEyETE TA KOTTTIKA YIO @OOPd, Ol AKUEG DEV TTPETTEI VA €ival OTPOYYUAEUEVEGS. (AEiTE TIG
Emrtpemrdueveg avoxég @Oopdg.)

@ EAéyETe TN oUOEIEN TOU KOTTTIKOU PNXAVIGUOU.
Av £xel Aaokdpel 1 @Bapei, avatpé€te oTnv evoTNTa AVTIHETWTTION TTPORANUATWY.

KdaBe 12 uAveg Ba TTpéTTel va ekTEAEITAI CUVTHPNON POUTIVAG.

@ EAEyETE TN GUOQIEN TOU KOTITIKOU PNXQVICHOU KAl TO KOTITIKA yia
@Bopa.

AQaIpECTE TO CUYKPOTNUA JOVADdAG Kivnong, KATOTTIV a@aIpéCTE TO
@ TTAvVW Kal KATw KAAuppa. Av Ta TepIBARUaTa TTavw 1 KATw

oTEYyavoTToinong éxouv JoAuVEEi pe Ta eTTeEpyaddueva AupaTa,

ETTIKOIVWVIOTE PE TO TOTTIKO 000G KEVTPO O£PRIG TNG Sulzer.

@ Mpiv TNV ETTAvVATOTTOBETNON TOU TTAVW KAl KATW KAAUPMATOG,
TOTTOBETAOTE KaIvOUpyIeG GAGVTLEG OTEYAVOTTOINONG.

Kdbe 5 xpovia:

o  A@aipéoTe TO CUYKPOTNUA HovAdAG Kivnong, To TTAvw KAAUPPA Kal uy . ;
10 TTAAIO YPAOoO. \‘\1/

o EmBewpnioTte Ta ypavadia yia {nuid, avTIKATOOTACTE av XPEIAZeTal
Kal JETG oupTTAnpwaoTe ypdoo (BA. Mivakag Aitravong).
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Mivakag Aitravong

KaraokeuaoTng AiTravTiké

Fpdoo ypavaliwv (MNv avapiyvueTe S10QopeTIKA) 500 g

Ormskirk Total Multis Complex EP2*
Fpdoo dakTuAiwv KUKAIKAG Blatoung (O-Ring)
Ironsides Lubricant Ltd gggg%g?;\ Bidag aikikovng
AVTIOKWPIOKO
Solent Zmpél SOL-732-0620K*
[evik6 Kal TTPOCTATEUTIKO
Etaipeia WD-40 NirravTiké WD-40 o otrpér*

*O.E.M. (KataokeuaoTAg apxikou eE0TTAIoOU)

Emitpemrdueveg avoxég @Bopdg

Mepiypaen E¢wrt. Aidp. Mayog
AtrooTdTng Méyiotn 0,20 mm Mndevikr ¢Bopd
] i 0,75 mm avd TTAeupd aTnV aIXur TOU KOTITIKOU
KotrTikd Méyiotn 0,63 mm i . . ) i
Acite TTapakdTW TNV €Ikéva PBopd KoTrTiKwv

®0opd KoTrTikwv
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AvTipeTWTTION TTPOBANHATWY

ZOuTTTWHA

EAéyére

Agv peiwvetal To péyeBog Twv
OTEPEWV

MepIoTPOPN KOTITIKWY

KotrTiké yia @Bopd

200@IEN TOU KOTITIKOU pnXaviopou

2UyKpOTNUa PETAdoOoNG Kivnong Tou aAEaTH)

NACKOPIOUEVOG KOTTTIKOG
HNXaVIOPOG

H povada tTpéTTel va
arroouvapuoAoynBei

TIg KOOETEG OTEYAVOTTOINONG YIG {NUIES

KotrTiké yia @Bopd

Naokapiopéva TTagiuadia acealiong

Y1epBoAikdg B6puBog, kpadaouoi
1 QVTIOTPOYEG KATEUBUVONG
Kivnong

Mpavdadia kivnong yia ¢Bopd

Kaoéteg oTeyavotroinong yia goéAuvon

YTTep@OPTWON TOU HOTEP

YTTep@opTwon Je oTEPEG

KotrTik& yia ¢Bopd
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